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[TopiBHABIIM IBI KyJIbTYypH, MU TIHIILIH 10 BUCHOBKY, 110 B YKpaiHuiB konuent “T'POLLI”
BUKOPHUCTOBYETHCS Y APEMIfIX, SIK 3aC10 MOpaJIbHUX MOBYaHb. SIKIO K TOBOPUTH MPO AHTIIOMOBHI
MPUCITIB’ A PO 6AraTcTBO, TO TYT IPOLIi BiOOPaXar0Th I{IHHICHI Opi€HTAIII] 1 CTaBICHHS HAPOIY 110
nporo konmnenrty. “MONEY” mMae sik MO3UTHBHY, TaK 1 HEraTUBHY KOHOTaIio[1]:

1. Konuent “MONEY” migHOCHTbCS B AHIJIOMOBHIM KYyJBTYpi SIK JEIIO Ba)KJIMBE,
yOCOOII0r0YH B CO01 pOJIb TPOIICH 1 OaraTcTBa y JKUTTI MEPECIYHOTO HOCISI aHTIMCHKOT
KyJbTypH. el KOHLIeNT MOXe TPaKTyBaTHUCH, SIK.

2. Posrmsnatoun MiHTBOKYJIBTYpHHUE acniekT koHuenty “MONEY™, cinin 3a3Ha4uTH, 010 Y
AHTJIOMOBHIN KYJIBTYPI IPOTATOM CTOJITh ICHYBAJIO YiTKE PO3IIAPyBaHHS CYyCIIUILCTBA HA
BEPCTBH BIAMOBIAHO 10 iX (IHAHCOBOTO CTaTyCy. Takuil pO3MOIiI HACEICHHS
copMyIIrOBaB HEraTHBHE CTaBJICHHS JIO IPOIICH, sIKe BijoOpakeHe y mapemisix [6].

Omxe, Mu gocaimmd, mo koHuent “TPOIII/MONEY” mocizae Barome Miclie B JKHTTI K
YKpaiHCBKOI, TaK 1 aHTJIIHACHKOI KyJIBTYPH, Yepe3 10 Ma€ MUPOKE BiTOOPaKEHHS B MPUCITIB X Ta
npuKa3kax. SIKIIo MoBa e mpo yKpaiHChbKi mapeMii, To B HUX MPOCTEXKYETHCS XapaKTepHa IS
HAPOJHOI TBOPYOCTI TPATUILiS IPOBOJUTH YIiTKHIA MO HA YOPHE Ta Oisie; MO3UTUB Ta HETaTHB, a
TaKOX TEHJEHIIIS MOBYATH 1HIIMX Yepe3 BIyYHE BUKOPHUCTAHHS KOHLENTY Yy mapemisix. ko
TOBOPUTH TIPO AHTIIHCBKY KYJBTYPY, TO Yy HApOAHIA TBOPYOCTI MPOCTIAKOBYETHCS OarKaHHS
HAKOMUYUTH OUTBIINY KUIBKICTh TPOIIEH Ta 36KOHOMHTH iX, & TAKOK BXKJIUBE HE TaK MOXOKEHHS
(iHAHCIB, K iXHS HASIBHICTH, CHJIA 1 MOTYTHICTb.
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INFORMATION AND COMMUNICATION TECHNOLOGIES AS MEANS OF
FORMING ENGLISH COMPETENCE IN SPOKEN INTERACTION

In the period of dynamic changes in the status of Ukraine at the international level as well
as in social, economic, cultural and other spheres of life within the country, the demand for people
who speak a foreign language is growing every day. Foreign language is a way of intercultural and
professional communication in the world. To ensure the possibility of free communication in the
world, one of the main goals of learning a foreign language is to master the skills of foreign language
communication, namely the formation of foreign language competence in speaking.
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Scholars (Yu. Passov, L. Panova, I. Zimnya) argue that the teaching of oral speech should
begin with the development of spoken interaction. The issues of formation of foreign language
competence in spoken interaction were studied by Yu.Hudyma, V. Chernysh, I. Kodlyuk,
T. Korobeynikova, O. Yaroshenko, O. Bigich, O. Popova and others. A large number of scientific
papers on this topic demonstrates that methodists are constantly looking for means of effective
formation of this competence.

One of the most reliable means of forming foreign language competence in spoken
interaction is information and communication technologies. ICTs help to increase the overall level
of motivation to learn a foreign language. In his scientific works, O. Bondarenko claims that in order
to achieve the highest results in foreign language learning, it is necessary to use ICT tools during
classes, including multimedia, hypermedia, hypertext, and telecommunications [1, p. 415].
N. Fominykh identifies such positive aspects of the use of ICT in the process of learning a foreign
language [3, p. 187]:
increased level of student activity;
individualization and differentiation of the educational process;
integration of the cognition process;
promoting the development of the student's personality;

¢ development of alternative thinking.

All tools of forming foreign language competence in spoken interaction can be divided into
two groups: technical and non-technical [4, p. 16]. Technical means include: audio-visual (video
recording) and auditory (audio recording). Verbal, pictorial and verbal-pictorial supports are non-
technical means. The means for the formation of foreign language communicative competence in
spoken interaction are diverse and their list can be inexhaustible, as it all depends on the teacher,
his skill in the manufacture and use of tools, goals and stages of learning. For further research, we
have chosen visual aids, which transmit information through images and can be presented in various
forms, such as drawing, photography, diagram, card [2, p. 264].

Among visual tools are plot drawings that are in demand among students. Based on the plot
drawings, the teacher can develop many exercises, such as composing dialogues, group discussions,
jig-saw puzzle, etc. We have considered the information and communication resources that provide
an opportunity for digital transformation of plot drawings.

Voki is the online resource, which gives the ability for students and the teacher to create a
speaking character. This character can be presented in different speaking situations. Moreover, this
resource provides the opportunity to create presentations, using a character. Students can record the
text, which will be pronounced by their character or practise to describe the situation orally for
audience [7].

Pixton is turning the teacher and students in comic creators. The teacher can use this resource
to develop comics. Using this comic in the lesson, the teacher not only encourages students to
develop speech competence, but also their creativity. An example of using a comic in a lesson might
be jig-saw puzzle. Parts of the comics are arranged in the wrong order; students are asked to discuss
the events of the comics in dialogue with their partner and arrange them correctly [5].

Storyjumper is the resource for creating books. This resource enable student to design their
own characters, develop the story in which these characters act and record the students™ speech for
their characters. As a result, students get the video book. This resource is perfect for group projects.
It helps to develop spoken interaction (group discussion, while developing a book) as well as
monologic speech (recording the voice) [6].

To sum up, information and communication technologies are an effective tool for the
formation of English competence in spoken interaction. To develop competence in spoken
interaction, the teacher can use technical and non-technical tools. Any of these tools can be digitized
by the teacher. On the example of story cards, we researched three online resources, namely Voki,
Pixton and Storyjumper. These resources allow you to digitalize story cards as a type of visual tools
used in foreign language lessons to develop competence in spoken interaction.
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KOHIENT COH, MPIsI/ DREAM: MOPIBHAJIBHAMN ACIIEKT
(YKPATHCBKA TA AHTJIOMOBHA KAPTUHMU CBITY)

OcTaHHIM YacoM HayKOBIIl yC€ YacTillle TOBOPSThH PO ICHYBaHHS "MOBHOI KapTHHU CBITY".
MoBHa KapTHHA CBITY K OO'€KT JIHTBICTUYHHMX OCHIIKE€Hb MOCTIMHO MPUBAOIIOE JIHTBICTIB.
Opnak HaA3BHUYailHa OaraTOrpaHHICTh LBOTO (DEHOMEHY 3YMOBIIOE PO30IKHOCTI Yy MOTJISAAaX
HAYKOBIIIB.

Came muTaHHa BepOamizailii CBITY 3yMOBIIOE TOIIYK OCOOJIMBOCTEH BiJIOOpaKEHHS
CIPUHHATTA OTOYYIOUOI'O CEpelOBHMIIA y MOBHHUX OAUMHUIIX. CHnpoOM peKOHCTPYKIIii
KOHLENTYyaJbHOI Ta MOBHOI KapTHUH CBITY, 3ICTaBJIE€HHS IXHIX OKpeMHX (parMeHTIB Hapasl €
YHCEIbHUMH Ta HA/I3BUYAIHO mepcreKTHBHUMU [3, 6]. 3aKoHOMIpPHO, 110 i 3iCTaBICHHS OKPEMHX
KOHIIETITIB TaKOX B1J3HAYAETHCS TPOTyKTUBHICTIO.

Amnauni3 nexcemu MPIA.

Konnent MPIS B ykpaiHCbKili MOBHIM KapTHHI CBITY BepOami3yeThCsl 3a JOMOMOIOIO
IIUPOKOTO CUHOHIMIYHOTO PANY: 8i3is, OANCAHHSA, COH, OYMKA, GUMPIUKA, MAPEHHS, MPIAHHSA, HAOIA,
NpacHeHHs, npumMapa, yaed, ymonis, panmasi, ino3is.

[upokuii CUHOHIMIYHUI psiA MOBHHMX peanmizamiii konuenty MPISI nonoBHioeThes
NPUKMETHUKAMH, SKI OUTBII TJTHMOOKO PO3KPUBAIOTH 1 YBHPA3HIOIOTH SIKOCTI HABEICHUX BHIIE
IMEHHHKIB.

VY popmi MHOKMHM Jekcema MPIS HabyBae neBHOT cMUCIIOBOT AM(PY3HOCTI Ta PO3MUTOCTI.

[leHTpanbHUM CMUCIOBUM KOMIIOHEHTOM koHuenty MPIS e moce Gaxane 1 mpuemHe.
HowmiHnanii koHIenTy BijoOpakatoTh SKOCTI Ta 0COOIMBOCTI 1€l Mpii. SIiepHa HOMiHALlis KOHIENTY
MPI nmomaeThest AeKCeMaMu: mpis, Mpisnns, eumsip yseu [2, 4, 7].
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